
Episode 3 śloka 3 

Dust from dēvī’s feet bestows jñāna, bhōga, & mōksha



āroha : स "र2 म1 प िन3 स

• The third śloka of soundarya laharī is composed and rendered in rāgā athāna. 

• athāna is the janya of the 29th melakarta rāgā dhīraśankarābharana.

rāgā athāna

avaroha : स िन3 प ध2 िन2 प म1 "र2 म1 "र2 स 



The healing benefits of 
rāgā athāna
● It is a commanding rāgā, and is full of vīra rasa.

● It is a catchy rāgā that is brisk, yet a scintillating one, that makes the
listener wake up to attention.



śloka 3



The third śloka discusses the divine dust 
particles emanating from Devi's lotus feet, as a 
continuation from the second śloka. 

Context



O Bhagavati! अिव$ानाम् 
avidyānām

for those who are ignorant

अ*ः  ितिमर िमिहर /ीप नगरी
antaḥ timira mihira dvīpa nagarī

with internal spiritual ignorance, 
is like an island city of Sun. 

जडानां
jaḍānāṃ

For those who are lethargic with 
inertia 

चैत8 9बक मकर< =ुितझरी 
caitanya stabaka makaranda

srutijharī

She is in the form of a flow of the 
essence of honey from the 
bouquet of flowers of 
consciousness. 

दAरBाणां
daridrāṇāṃ

For the poor

िच*ामिणगुणिनका
cintāmaṇiguṇanikā

She is a pile of precious 
cintāmaṇi beads that possess 
the ability to bestow whatever is 
desired. 

जDजलधौ
jaḍānāṃ

In the ocean called samsāra the 
cycles of births and deaths 

िनमHानां
nimagnānāṃ

to those who are fully immersed 
and drowned in the worldly life 

मुरAरपु-वराहJ 
muraripu varāhasya

Vishnu, who is the enemy of Vishnu, 
taking the form of Varaha, the boar 

दंKL ा
daṃṣṭrā

like the tusk of the Boar 

भवित
bhāvati

She is

Word-to-word meanings



O Bhagavati! 

For the inner darkness of the spiritually ignorant, dust (in Your lotus feet) is the island city of rising 
suns to dispel the darkness of their mind. 

For the dull ones, this dust is the flowing stream of honey of the cluster of pure intelligence 
(jñāna caitanya). 

For the impoverished/needy, this dust is the necklace of the cintāmaṇi (the gem that yields all that is 

desired). 

For those immersed in the ocean of births, it is the tusks of the boar (Vishnu in the 3rd avatāra called 
Varaha), the enemy of Mura

bhāvārtha



● The second śloka described the impact of the infinitesimally tiny 
dust particles of Devi’s feet on the entire cosmos.

● In the third śloka, Adi Shankara speaks about the impact of the 
dust from Devi’s feet on mortal beings like humans.

Important pointers



Important pointers
● 4 different ways in which Devi bestows Her blessings on us:

1. avidyānāmanta-stimira-mihiradvīpanagarī

avidyā – ajnāna (ignorance – the darkness in our hearts that conceals our true nature)

For ajnānis – dust from Devi’s feet becomes the effulgent light of jñāna

Adi Shankara uses the metaphor mihiradvīpanagarī – an island city equivalent to 
innumerable shining suns, which dispels the darkness of ajñāna in our heart.



Important pointers
● 4 different ways in which Devi bestows Her blessings on us (cont.):

2. jaḍānāṃ caitanya-stabaka-makaranda-srutijharī

jaḍa is used to denote dim-witted and less intelligent humans 

For such beings, the dust from Devi’s feet becomes a fountain of honey flowing 
continuously from a bouquet of flowers made of pure consciousness - caitanya-
stabaka-makaranda-srutijharī

This stream of consciousness creates new and fresh energy in the person and 
endows them with divine knowledge.



Important pointers
● 4 different ways in which Devi bestows Her blessings on us (cont.):

3. daridrāṇāṃ cintāmaṇiguṇanikā

daridra – The poor and needy people

For such people, dust from Devi’s feet rescues them as a garland of cintāmaṇi -
cintāmaṇiguṇanikā

cintāmaṇi is a wish-yielding gem – the ability to grant all the wishes and desires.



Important pointers
● 4 different ways in which Devi bestows Her blessings on us (cont.):

4. janmajaladhau nimagnānāṃ daṃṣṭrāmuraripu-varāhasya bhavati

Adi Shankara refers to the people who are deeply immersed in the bondage of 
the world as nimagnānāṃ.

Janmajaladhau – stuck in the ocean of cycles of birth of death 

For these beings, the dust from Devi’s feet becomes the tusk of the Varaha 
avatar of Vishnu - daṃṣṭrā muraripu-varāhasya bhavati

Muraripu – Avatar of Krishna who slayed the demon Mura. 



Deep meditation on both the vāk and artha of this śloka bestows 
the sādhaka with the attainment of jñāna and vidyā. Dēvī’s
upasana removes the tamas of avidyā (ignorance) from the mind 
and helps the sādhaka’s consciousness development. This śloka
is very useful to students who seek knowledge (both 
transcendental knowledge and worldly knowledge). Most 
importantly, this śloka has the ability to give liberation to the 
mokshārthi (the seeker of liberation) from the ever-lasting cycles 
of transmigration (relentless cycles of birth and death).

siddhi of the śloka (spiritual) 



Notes / Experience Journaling


